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Kersnikova Kmetska smrt: 
med historizmom in nastavki secesije 

J a n k o Kersn ik je Kmetsko smrt objavi l v 
L j u b l j a n s k e m zvonu leta 1890. U v o d n i del besedi la , ka te rega o b l i k o v a n j e sem v nas lovu označil z 
be sedno zvezo med historizmom in nastavki secesije, se glasi takole : 

Kmetska smrt. 
Slika. 

Spisal Janko Kersnik 

Stari Planjavecje bil še trden mož, dasije gospodaril že nad trideset let na svojem lepem, obširnem 
posestvu. Življenje njegovo je teklo, kakor teče pač veliki večini, da ne vsakemu kmetskemu 
gospodarju: v pr\>i mladosti "poljoká, pol smeha", potem v mladeniških letih domá dela toliko, 
kolikor je ravno treba; ob žegnanji in ob semánjih dnéh malo več vina v glavo, ponoči pa malo 
vasovanja in malo tepeža; na to pride ženitev, in svoje gospodarstvo, in ž njo in ž njim vred—skrbi, 

pa dela vedno več in več; kako nedeljo ali praznik zvečer romata še polna steklenica in prazen 
kozarec iz roke v roko, pa čez noč je vse prespano, vse veselje, vse hripávo petje, vse zabava nje, in 
delo je zopet tu in skrb za pridelek in imetek. Takó pride starost in ž njo želja po počitku. Sin je 
dorasel; suče se že v drugem oddelku ónega kolobarja, katerega završč vsi gospodarji na Planjavi 
od rojstva do groba; sedaj ob žegnanji že pleše in daje za vino, in tepel seje tudi že nekolikokrat; 
da tudi vasuje, to se razumeje samó ob sebi. Temu sinu torej se izbere nevesta, žena, stari pa leže k 

počitku: najprej v kot za široko vedno toplo peč, a potem skoro, skoro vénkaj v hladni vrtič okrog 
bližnje cerkvice svetega Marka. 

Dejali smo, da je bil stari Planjavec še trden mož; zató mu ni hodilo na misel, prepustiti posestvo 
jednemu izmed treh sinov, ali pa kakor se je bilo že zgodilo na Planjavi, vzeti zeta v hišo; saj je imel 

tudi hčer, kije bila že za možitev. Stari je hotel še sam delati in skrbeti, doklerje bilo kaj moči. Le 
nekaj gaje storilo časih čemernega in zamišljenega; od mladosti žeje imel bolezen, samó ob sebi 
ne nevarno, ki se tudi ni pogostoma pojavljala, a gotov ni bil nikoli, ni domá, ni v cerkvi, ne, ako 

je nakladal voz sená, vrhu njega stoječ, ne, ako je šel po ozki brvi, držeči čez bližnji potok. Božje 
gaje metalo, čeprav ne pogostokrat, ali kakor smo rekli, gotov ni bil nikdar. 

"Ubil se bodem ali bodem utonil!" dejalje časih, toda navzlic temu je vendar mirno in ravnodušno 
hodil čez brv, ali pa lezel na streho, kadar je bilo treba popravila. "Kakor mije namenjeno!" tolažil 
se je potem z ónim fatalizmom, ki ga je toliko medkmetskim ljudstvom.' 

1.0 U v o d n i del K e r s n i k o v e g a p r i p o v e d n e g a besedi la Kmetska smrt kaže neka te ra r a z p o z n a v n a 
z n a m e n j a h i s to r i s t i cne z g r a d b e n e sheme, in sicer r e to r i čnega d i s p o z i c i j s k e g a p o j a v a preseganja 
celote (del besed i l a se členi v začetek , sredo, konec in presežni člen) oz i roma raz l ic ice patetične 

1 Janko Kersnik , K m e t s k a smrt, L j u b l j a n s k i zvon, L e p o s l o v e n in znans tven list, Uredil Frančišek Leveč , X. 

" N a r o d n e T i ska rne" , V L j u b l j a n i 1 8 9 0 , 4 1 4 2 . 
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amplifikacije (pojav sem podrobneje opisal v razpravi Historistično oblikovanje uvodnih delov 
Jurčičevega pripovednega besedila Kloštrski žolnir in Dežmanovega poljudnoznanstvenega 
besedila Notranjske gore in Cirkniško jezero2). 

1.1 Uvodni tezni del p reds tav l j a prva poved — Stari Planjavecje bil še trden mož, dasije gospodaril 
že nad trideset let na svojem lepem, obširnem posestvu—njegovo ponovi tev (tudi v besedišču , kar 
jo retorično še posebe j razvidno z a z n a m u j e ) pa del prve povedi v drugem odstavku — D e j a l i smo, 
daje bil stari Planjavec še trden mož/.../. Antitetični del u v a j a del t r e t j e povedi v drugem odstavku 
— de nekaj gaje storilo včasih čemernega in zamišljenega; od mladosti žeje imel bolezen /.../ — 
z n j i m p a j e napovedan tudi že pripovedni zaplet (tematska kategorija, značilna za narativni oziroma 

pripovedni potek teme).3 

1.2 Z g r a d b e n o shemo "kazi" naštevalni del, ki ga začne del druge povedi v prvem odstavku — 
Življenje njegovo (klasična retorična inverzi ja levega prilastka, op. T. S . ) j e teklo, kakor teče pač 
veliki večini, da ne vsakemu kmetskemu gospodarju /.../. Pomen tega dela druge povedi namreč ni 
v nobeni razvidnejš i vzročno-posledični zvezi s pomenom teznega stavka v prvi povedi Stari 
Planjavecje bil še trden mož/.../, kakor je to še na pr imer v Tavča r j evem Kobiljekarju;A oba uvoda 
— poleg splošne sheme — p o v e z u j e tudi opisni potek5 delne teme 6 , ki jo pri Kersniku p r eds t av l j a 
o m e n j e n i del druge povedi v prvem odstavku, pri Tavčar ju pa t r e t j a poved v prvem odstavku (In 
brez šale vam rečem, da tedaj v vsej dolini ni bilo takega selišča, kakor je bilo Kobiljekarjevo). 

1.2.1 Naš tevaln i del uvoda z a č e n j a del druge povedi v prvem odstavku Življenje njegovoje teklo, 
kakor teče pač veliki večini, da ne vsakemu kmetskemu gospodarju, in to je — kakor smo pravkar 
omenili — delna tema, ki jo na s l edn j e povedi opisno razv i j a jo . Za naše r a z p r a v l j a n j e je p o s e b e j 
p o m e m b n o novo renesančno ob l ikovanje n a s l e d n j e g a dela naš teva lnega besedila, za katero sta 
značilni p redvsem omamen ta lno dvočlensko č l e n j e n j e in diareza. G r a f i č n o preob l ikovan se glasi 
t a k o l e : 

/.../ v prvi mladosti "pol joka, pol smeha", 
potem v mladeniških letih domd dela toliko, kolikor je ravno treba; 

ob žegnanji in ob semanjih dneh malo več vina v glavo, 
ponoči pa malo vasovanja in malo tepeža; 

na to pride ženitev, in svoje gospodarstvo, 
in ž njo in ž njim vred— 
skrbi, pa dela vedno več in več; 

kako nedeljo ali praznik zvečer romata 
še polna steklenica in prazen kozarec iz roke v roko, 

pa čez noč je vse prespano, 
vse veselje, 
vse hripavo petje, 
vse zabavanje, 
in delo je zopet tu in skrb za pridelek in imetek. 

T o m a ž Sa jovic , H i s to r i s t i čno o b l i k o v a n j e uvodn ih delov Jurč ičevega p r i p o v e d n e g a besedi la Klošt rski žolnir in 
D e ž m a n o v e g a p o l j u d n o z n a n s t v e n e g a besedi la N o t r a n j s k e gore in C i rkn i ško j eze ro , JiS, X X X V I I , 1991/92, št. 3-4, 65-67. 

Klaus Brinker, L ingu i s t i s che Textana lyse , Eine E i n f ü h r u n g in G r u n d b e g r i f f e und M e t h o d e n , G r u n d l a g e n der G e r m a n i s t i k , 
29, E. Schmidt , Berl in 1985, 64. 
Ivan Tavčar, K o b i l j e k a r , Zvon , ur. J. Stritar, A. Keiss in P. Horn, D u n a j 1878,43. 

Deskr ip t ivn i potek teme Brinker o p r e d e l j u j e takole: Bei deskriptiven Themenentfaltung wird ein Thema in seinen 
Komponenten (Teilthemen) dargestellt und in Raum und Zeit eingeordnet. Die wichtigsten thematischen Kategorien sind 
also Spezifizierung (Aufgliederung) und Situierung (Einordnung). V: Klaus Brinker, nav. delo, 59. 

Besed i lno t e m o p o j a s n j u j e Br inker v navedenem delu p o d r o b n e j e na s t raneh 50-56. 
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Tako pride starost in ž njo želja po počitku. 

Sin je dorasel; 
suče se že v drugem oddelku onega kolobarja, katerega završe vsi gospodarji na Planjavi od rojstva 
do groba; 

sedaj, ob žegnanji že pleše in daje za vino, in tepel seje tudi že nekolikokrat; da tudi vasuje, to se 
razumeje samo ob sebi. 

Temu sinu torej se izbere nevesta, žena, 
stari pa leže k počitku: 
najprej v kot za široko vedno toplo peč, 
a potem skoro, skoro venkaj v hladni vrtič okrog bližnje cerkvice svetega Marka. 

1.2.1.1 Z izrazom ornamenta lno dvočlensko č l e n j e n j e razumem tako nes tavčno kot s tavčno razvi to 
dvoč lensko č l e n j e n j e ; v obe podvrsti (po Eggersu) uvr ščamo tudi zgodov inske oblike dvojn ih 
f o r m u l . 7 Za naše r a z p r a v l j a n j e je izredno p o m e m b n a velika gostota dvočlenskih oblik pri Kersniku 
in — kot bomo videli kasne je — tudi na primer pri Canka r ju , 8 zlasti v Vin je tah , kar ob načelu 
adi t ivnega k o p i č e n j a posameznih pomensko- sk l aden j sk ih enot besedi la kaže razvidne sledove 
r e n e s a n č n e g a ob l ikovan ja . 

Zan imivo je , da Kersnik v obravnavenem delu besedila uporabi zares klasično nes tavčno dvo jno 
f o r m u l o le enkrat — pridelek in imetek—(mimogrede na j opozorim na zvočno podobo obeh členov, 
asonanco, ki his tor is t ičnost še poudar j a ) , blizu so ji primeri z anafor ično ponov i tv i j o besede ob 
binarnih č l e n i h — o b žegnanji in ob semanjih dneh, malo vasovanja in malo tepeža—(brez veznika 
"poljokd, pol smeha") in z an tonimičnima pr i las tkoma — polna steklenica in prazen kozarec. 

Posebna oblika dvočlenskost i sta pr imera iz roke v roko (prislovno določilo k ra j a , ki z a z n a m u j e 
dolgost t r a j a n j a ; Ke r sn ik j e v tej zvezi preoblikoval me ton imično zvezo odzibeli do groba). 

Doslednos t dvoč lenskega o b l i k o v a n j a kaže nas lednj i del besedi la : 

/.../ na to pride ženitev, in svoje gospodarstvo, 
in ž njo in ž njim vred— 
skrbi, pa dela vedno več in več; /.../. 

Besedi v osebku — ž e n i t e v , in svoje gospodarstvo sta posebe j razvidno ponovl jen i z z a i m k o m a v 
sk laden j sk i vlogi pr i s lovnega določila časa9 — ž njo in ž njim (značilen Kersnikov stilem), ki sta 
s k l a d e n j s k o povezana z besedno zvezo skrbi, pa dela vedno več in več (podčrtano so označeni 
dvočlenski členi). 

1.2.1.2 Za Kersn ikovo ob l ikovan je navedenega dela besedi la so značilni tudi nas l edn j i s tavki: 

kako nedeljo ali praznik zvečer romata 
še polna steklenica in prazen kozarec iz roke v roko, 

pa čez nočje vse prespano, 
vse veselje, 
vse hripavo petje, 
vse zabavanje, 
in delo je zopet tu in skrb za pridelek in imetek. 

Več o dvojn i in t ro jn i fo rmul i v p o d p o g l a v j u Synonymik als Spiegel des Nominalismus v: Hans Eggers , Deu t sche 
Sp rachgesch i ch t e , Band 2 , Das F r ü h n e u h o c h d e u t s c h e und das N e u h o c h d e u t s c h e , Rowohl t s E n z y k l o p ä d i e , R o w o h l t 
T a s c h e n b u c h Verlag G m b H , Reinbek Bei Hamburg 1986, 103-107. 

Breda Pogore lec , O dveh znač i lnos t ih C a n k a r j e v e g a sloga, S impoz i j o Ivanu C a n k a r j u 1976, nav. delo, str. 294. 

Prim. zgled za p r i s l o v n o določi lo časa: Z osvoboditvijo seje poloiaj spremenil v: Jože Toporiš ič , S lovenska s lovnica , nav. 
delo, str. 490. 
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Ob že o m e n j e n i izredni gostoti pravih oziroma povzetih dvojn ih fo rmul je t reba opozoriti p redvsem 
na m e t o n i m i č n o p e r i f r a z o v prvem stavku (besedno gradivo "opisuje"/?«)/«'vanje), d iarezo v d rugem 
— povzemalni del ob l iku je posamos ta l j en i pridevniški količinski za imek vse, naš t eva lnega t r i je 
izglagolski samostalniki z anafor ično ponovi tv i jo pr idevniškega kol ič inskega za imka ves — t re t j i 
stavek (in deloje zopet tu in skrb zapridelek in imetek) p a j e tudi z a z n a m o v a n o obl ikovan: d v o j n a 
f o r m u l a v osebku (člena delo, skrb) je preobl ikovana s h iperba tonsko pres tav i tv i jo besede delo na 
prvo mesto v stavku, kar zno t r a j stavka us tva r j a p o u d a r j e n o razvidnost obeh členov (delo, skrb) in 
s tem ideje stavka, v diarezni zgradbi pa h iazemsko sopostavitev z besedami iz na š t eva lnega dela 
diareze in s tem krepitev razvidnosti nasprotnih pomenov (zabavanjc — delo), omeniti pa je treba 
tudi dvo jno f o r m u l o v prilastku člena (skrb za pridelek in imetek). 

1.2.1.3 P o s e b e j je treba opozoriti tudi na ornamenta lno p o n a v l j a n j e besed delo in skrb v sklepnih 
delih p o s a m e z n i h p o m e n s k o - s k l a d e n j s k i h e n o t — v tretj i skrbi,pa dela vedno večin več in v pravkar 
o m e n j e n i četrti in deloje zopet tu in skrb za pridelek in imetek (z z a m e n j a n i m vrstnim redom obeh 
besed). Če u p o š t e v a m o še besedo delo v prvi enoti, potem postane razvidna p r i povedova l čeva t e ž n j a 
po u s t v a r j a n j u ri tmičnega m e n j a v a n j a dveh pomenskih enot - kmetovega veselja in kmetovega dela. 

K slogovno z a z n a m o v a n e m u monotonemu ritmu pripovedi pr ispeva tudi stavčna dvoč lenskos t , na 
pr imer prvih dveh p o m e n s k o - s k l a d e n j s k i h enot. 

1.2.1.3 Vse našteto skupa j s številnimi izglagolskimi samostalniki in glagolniki , enode lno 
neg lago l sko zgradbo stavkov (v prvih dveh p o m e n s k o - s k l a d e n j s k i h enotah) in skopo uporabo 
glagolov u s t v a r j a statično in abstraktno časovno vzdušje , tako znači lno tudi na pr imer za C a n k a r j e v o 
u s t v a r j a n j e . 

1.2.1.3.1 Pri tem je treba poudarit i , da glagoli v tem delu besedi la ne z a z n a m u j e j o enkratnih d e j a n j , 
ampak d e j a n j a , ki so nekako znači lna za način kmečkega ž i v l j e n j a nasploh. V zvezi s tem je treba 
uporabi t i p o j e m habitualnosti (tudi uzualnosti), kakor ga razlaga na pr imer Lyons: 

The term "habitual", then, is conventionally applied by linguists to situations (and, derivatively, to 
the aspects that describe such situations) to which a much broader, but intuitively related, set of 
terms is applicable, including "customary", "frequent", "regular", "usual" and even "normal"; 
and "iterative" or "frequentative" are commonly employed in the same sense. It is often explained: 

first, that the regular iteration of an event creates a series which may be represented as a unitary 
durative situation with many of the properties of a state, and that this accounts for certain uses of 
the aspects in particular languages; and, second, that, in so far as "sometimes" shades into "often" 
and "often may appropriately used for the expression of so called timeless truths like "Cows eat 
grass". We have already had occasion to comment upon the different senses that "timeless" can 
bear and, in particular, upon the distinction between "omnitemporal" and "eternal" and the 
relevance that this has to gnomic and generic statements I...I. It so happens that in many, and perhaps 
most, languages the same aspect is, or may be, used both for habitual situations (in the broadest 
technical sense of "habitual") and in generic statements: the imperfective in Russian, the simple 
nonprogressive in English, the so-called aorist in Turkish, and so on. In Swahili, however, a generic 
and a habitual sense of "Cows eat grass" can apparently be distinguished in terms of a 
grammaticalized aspectual distinction /.../.10 

U g o t o v i m o lahko, da je habi tualnost znači lna tako za obravnavani uvodni del besedi la kot še za 
marsikater i historist ični uvod v slovenskih pr ipovednih besedil ih v 19. s to le t ju . 1 1 

1.2.1.4 N a d a l j n j e kme tovo ž i v l j e n j e s smr t jo vred pr ipovedovalec u b e s e d u j e v drugem delu 
n a v e d e n e g a naš teva lnega dela besedila: 

1 0 John Lyons, Semant ics , Volume 2, C a m b r i d g e Univers i ty Press 1977, Repr in ted 1978, 1979, C a m b r i d g e London . N e w 
York, M e l b o u r n e , str. 716. 

1 1 Tomaž Sa jovic , H i s to r i s t i čno o b l i k o v a n j e uvodn ih delov Ju rč i čevega p r i p o v e d n e g a besedi la Kloštrski žolnir in 
D e ž m a n o v e g a p o l j u d n o z n a n s t v e n e g a besedi la N o t r a n j s k e gore in Ci rkn iško j e z e r o , JiS, X X X V I I , 1991/92, ŠL 5, 102. 
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Takó pride starost in ž njo želja po počitku. 

Sin je dorasel; 
suče se že v drugem oddelku ónega kolobarja, katerega završe vsi gospodarji na Planjavi od rojstva 
do groba; 

sedaj ob žegnanju že pleše in daje za vino, in tepel seje tudi že nekolikokrat; 
da tudi vasuje, to se razumeje samó ob sebi. 

Temu sinu torej se izbere nevesta, žena, 
stari pa leže k počitku: 
najprej v kot za široko vedno toplo peč, 
a potem skoro, skoro vénkaj v hladni vrtič okrog bližnje cerkvice svetega Marka. 

V prvi povedi — Takó pride starost in ž njo želja po počitku — pr ipovedova lec vpe l je v pr ipoved 
p r e d z a d n j e č lovekovo ž i v l j e n j s k o poglav je , starost. Osebek povedi je dvoses tavinski ozi roma 
dvočlenski , pri č e m e r j e treba opozoriti tudi na Kersnikov stilizem — poza iml j eno ponovi tev besede 
starost z vlogo pr i s lovnega določila časa (z njim). Za naše r a z p r a v l j a n j e je p o m e m b n o , da se beseda 

počitek po jav i še enkrat, in sicer v zadnj i pomensko- skaden j sk i enoti navedenega besedila: 

/... / stari pa leže k počitku: 
najprej v kot za široko vedno toplo peč, 
a potem skoro, skoro vénkaj v hladen vrtič okrog bližnje cerkvice svetega Marka. 

Pomen besedne zveze leči kpočitku sopos tav l jena pr is lovna določila k r a j a b is tveno sp remin ja t a : 
prvo — v kot za široko vedno toplo peč—ji p o d e l j u j e običa jn i , denotativni pomen, drugo — vénkaj 
v hladni vrtič okrog bližnje cerkvice svetega Marka — pa prenesen (očitna napoved seces i j skega 
oz i roma modern i s t i čnega " p o i g r a v a n j a " z j e z i k o m ) , pri čemer lahko v zadn j i preneseni zvez i 1 2 

vid imo klasicis t ično ev femis t i čno per i f razo , ki v pripoved vnaša nekol iko p r i v z d i g n j e n o in 
abstraktno r a z p o l o ž e n j e (blažita ga p o m a n j š e v a l n a konkre tna samosta lnika vrtič in cerkvica). 

Med tema p o m e n s k o - s k l a d e n j s k i m a enotama stoji del besedila, ki p o n a v l j a — tokrat pri k m e t o v e m 
sinu — drugi oddelek ónega kolobarja, katerega završe vsi gospodarji na Planjavi od rojstva od 
groba — kar p o u d a r j a večno obnavl jane ž i v l j e n j a ( p r i m e r j a j Ker sn ikova Mačkova očeta v 
L j u b l j a n s k e m zvonu 1886). Zan imivo j e , da oba dela besedila, ki u b e s e d u j e t a drugi oddelek 
k m e t o v e g a ž i v l j e n j a , z d r u ž u j e j o ponovitvi besedne zveze ob žegnanji in besede vino ter 
r a z v e z o v a n j e izglagolskih samostalnikov vasovanje in tepež v stavku ponoči pa malo vasovanja in 
malo tepčža v g lagole vasovati in tepsti se v pomensko- sk laden j sk i enoti, ki u b e s e d u j e d r a g / oddelek 
k m e t o v e g a ž i v l j e n j a , kar z drugimi besedami pomeni prehod od abstraktnega stat ičnega o p i s o v a n j a 
lastnosti k zametku zgodbe (prav táko j e z i k o v n o m o ž n o s t — samo v ob rn j enem smislu —j e izrabl jal 
tudi Cankar, prim. poved iz Moža pri oknu: Zavili so ga v umazane cunje, kjer je brcal in kričal... 
takrat so mu brcanje in kričanje še ni zdelo neumno.n). Seveda p a j e tudi za o b l i k o v a n j e tega dela 
besed i la znač i lna habi tualnost . 

2.0 Drugi odstavek Kmetske smrti v s e b u j e ponovitev trditve iz zače tnega stavka v prvi povedi 
K e r s n i k o v e g a besedi la , n j e n o u temel j i t ev in antitetični del ter se s t r e t j im ods tavkom vred glasi: 

Dejali smo, daje bil stari Planjavec še trden mož; zató mu ni hodilo na misel, prepustiti posestvo 
jednemu izmed treh sinov, ali pa kakor seje bilo že zgodilo na Planjavi, vzeti zeta v hišo; saj je imel 

tudi hčer, kije bila že za možitev. Stari je hotel še sam delati in skrbeti, dokler je bilo kaj moči. Le 
nekaj ga je storilo časih čemernega in zamišljenega; od mladosti žeje imel bolezen, samó ob sebi 

12 V SSKJ II je v ges lu tiči navedeno: vznes. zdajje legel k večnemu počitku, pod rušo, v grob, v zemljo Se zadnji prijatelj 
umrl . V: Slovar s lovenskega k n j i ž n e g a j ez ika , Druga k n j i g a , I-Na, nav. delo, str. 569. 

13 Ivan Cankar , Vin je te , Za lož i l L. Schvventner. V L j u b l j a n i 1899, str. 38. 
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ne nevarno, ki se tudi ni pogostoma pojavljala, a gotov ni bil nikoli, ni domá, ni v cerkvi, ne, ako 
je nakladal voz sena, vrhu njega stoječ, ne, ako je .šel po ozki brvi, držeči čez bližnji potok. Božje 
ga je metálo, čeprav ne pogostokrat, ali kakor smo rekli, gotov ni bil nikdar. 

"Ubil se bodem ali pa bodem utonil!" dejal je časih, toda navzlic temu je vendar mirno in 
ravnodušno hodil čez brv, ali pa lézel na streho, kadar je bilo treba popravila. "Kakor mi je 
namenjeno!" tolažil se je potem z ónim fatalizmom, ki ga je toliko med kmetskim ljudstvom. 

2.1 Kot smo že omenili , je na začetku drugega odstavka dobesedno p o n o v l j e n a trditev iz začetka 
besedi la Stari Planjavecje bil še trden mož (videli smo že, da je tak pos topek za Kersn ika posebe j 
znači len, medtem ko se Tavčar temu skuša izogibati), samo da je trditev moda l iz i rana tako, da je 
p r e s t a v l j e n a v predmetni odvisnik, v glavnem stavku p a j e v povedku modalni p e r f o r m a t o r — g l a g o l 
r e k a n j a v prvi osebi množine (pr ipovedovalec uporabi tako imenovano množino skromnosti,14 B. 
Pogore lec ustno predlaga dva drugačna izraza: pripovedna prva oseba množine in splošni 

pripovedovalec). V n a d a l j e v a n j u povedi sledi u temel j i tev trditve ( u v a j a j o sklepalni veznik zató), 
kar vse kaže, da Kersnikov uvod še vedno ohran ja sledove patet ične a m p l i f i k a c i j e (v tem pr imeru 

Aponovitev teze in presežni u temel jeva ln i člen). Da so to res le še ostanki, kaže tudi naša analiza 
p rvega odstavka, v katerem pr ipovedovalčeva trditev ni u t e m e l j e n a v naš teva lnem delu. 

2.2 Za naše r a z p r a v l j a n j e je p o m e m b n a poved Stari je hotel še sam delati in skrbeti, dokler je bilo 
kaj moči, ki k o n č u j e u temel jeva ln i del. V n j e j sta kot dvo jna f o r m u l a združena nedo ločn ika delati 
in skrbeti, ki vzpos tav l j a t a besedi lno koherenco z izglagolskima samos ta ln ikoma delo in skrb v že 
r a z č l e n j e n e m naš teva lnem delu: skrbi, pa dela vedno večin več, in deloje zopet tu in skrb za pridelek 
in imetek. Očitno tore j j e , da pr ipovedovalec ob l iku je besedi lo z r a z v i j a n j e m v re tor ično dvo jno 
f o r m u l o obl ikovanih pomenov, ki j i h z besedotvornimi in sk laden jsk imi posegi ves čas izrazno 
s p r e m i n j a (v primeru besede skrb iz rabl ja tudi n j e n e slovarske odtenke). 

2.3 Prav dvo jna f o r m u l a v pravkar obravnavani povedi , ki k o n č u j e u t eme l j eva ln i del besed i la v 
drugem odstavku, pomeni tisto obl ikovno pripono, ki ga p o v e z u j e z n a s l e d n j i m , ant i te t ičnim. Prva 
poved ant i te t ičnega dela se namreč z a č e n j a s stavkom, ki prav tako v s e b u j e p r idevn i ško d v o j n o 
f o r m u l o : Le nekaj gaje storilo časih čemernega in zamišljenega; /.../. 

2.4 Glavna znači lnost ant i tet ičnega dela uvoda je zapletena re tor ična zgradba. N j e g o v a g ra f i čno 
p reob l ikovana podoba j e nas ledn ja : 

Le nakaj ga je storilo časih čemernega in zamišljenega; 

od mladosti žeje imel bolezen, samó ob sebi ne nevarno, ki se tudi ni pogostoma pojavljala, 

a gotovo ni bil nikoli, 
ni domá, 
ni v cerkvi, 
ne, ako je nakladal voz sena, vrhu njega stoječ, 
ne, ako je šel po ozki brvi, držeči čez bližnji potok. 

Božje ga je metálo, čeprav ne pogostokrat, 

ali kakor smo rekli, gotov ni bil nikdar. 

2.4.1 Anti tet ični del uvoda u v a j a prvi stavek prve povedi: Le nekaj gaje storilo časih čemernega 
in zamišljenega /.../. Sk laden j sko z n a m e n j e antitetičnosti je navezovaln i č lanek le, s ka ter im 
p r ipovedova lec z a z n a m u j e P l a n j a v č e v o bolezen kot tisto lastnost, k i n a č e n j a tako n j e g o v o duševno 
p o č u t j e , izraženo s p r idevniško dvo jno f o r m u l o čemernega in zamišljenega, kot p r i p o v e d o v a l č e v o 
trditev o n j e g o v i trdnosti . Z a n i m i v o j e , da je denotat božjast n a j p r e j naveden zelo ne j a sno , z 
nedo ločn im za imkom nekaj, v n a s l e d n j e m stavku nekol iko do ločne j še s p o m e n s k o splošnim 

'4 Jože Toporiš ič , S lovenska slovnica, nav. delo, str. 326. 
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nadre j en im izrazom bolezen in šele na začetku druge povedi neposredno, z besedo božje (v 
besedi los lovni t e rminologi j i bi tako p o n a v l j a n j e imenovali sinonimna rekurenca15). 

2.4.2 Za ostali del navedenega dela besedi la je znači lna sicer nepopolna ponovi tev nekater ih celotnih 
stavkov, v čemer lahko vidimo še eno obliko s logovnega načela dvočlenskost i . 

Del prve povedi od mladosti žeje imel bolezen, samd ob sebi ne nevarno, ki se tudi ni po gostoma 
pojavljala, a gotov ni bil nikoli /.../ se namreč bo l j ali m a n j s inonimno ponovi v drugi povedi Božje 
gaje metalo, čeprav ne pogostokrat, ali kakor smo rekli, gotov ni bil nikdar. 

2.4.3 Posebe j je treba opozoriti na značilno historistično fo rmo, diarezo, v drugem delu prve povedi , 
katere naštevalni del širi prvo poved in hkrati ločuje pravkar omenjen i ponovitvi delov povedi : 

/.../ a gotov ni bil nikoli, 
ni doma, 
ni v cerkvi, 
ne, ako je nakladal voz sena, vrhu njega stoječ, 
ne, ako je šel po ozki brvi, držeči čez bližnji potok. 

Povzemaln i časovni prislov nikoli v vlogi pr is lovnega določila č a s a j e r azč len jen z dvema d v o j i c a m a 
členov, pri čemer vse člene z a č e n j a j o disjunktivni vezniki; prva dva ni — ni, druga dva ne — ne v 
povezavi s p o g o j n i m veznikom ako. Prva dva člena sta stavčno nerazviti prislovni določili k ra ja , 
druga dva sta stavčna, pri čemer je treba posebe j opozoriti , da je veznik ako sicer f o r m a l n o res 
pogo jn i , odvisn ika pa imata v resnici bolj časovno sk laden jsko vrednost 1 6 in izražata uzua lnos t 
ozi roma habi tualnost , historist ično togost še s t o p n j u j e t a deleži jski in deležniški pols tavek. 

2.5 Naš razmis lek o uvodu Kersnikove Kmetske smrti ne bi bil popoln, če ne bi razčlenili še t r e t j ega 
ods tavka besedi la : 

"Ubil se bodem ali pa bodem utonil!" dejal je časih, toda navzlic temu je vendar mirno in 
ravnodušno hodil čez brv, ali pa lezel na streho, kadar je bilo treba popravila. "Kakor mi je 
namenjeno!" tolažil se je potem z onim fatalizmom, ki ga je toliko med kmetskim ljudstvom. 

Če s e j e d o s e d a n j a pr ipoved gibala v okviru pr ipovednega poročila,1 7 potem ga v tem odstavku s 
p r e m i m govorom pres topa (vendar je še tudi za ta del besedila znači lna habi tualnost g lagolskega 

K l j u b vsemu pa se pr ipovedovalec še ne odreka dvočlenskemu načelu o b l i k o v a n j a pripovedi . Lep 
zgled sta že stavka v premem govoru: "Ubil se bodem ali pa bodem utonil!", pri čemer je treba 
posebe j opozorit i na retorično h iazemsko razvrstitev pomožnikov (s starinsko p o d a l j š a n o obliko) 
in opisnih deležnikov v obeh pr ihodnj ik ih . 

Tako načelo o b v l a d u j e še del tudi iz dveh ločno prirejenih stavkov ses tavl jene povedi, v ka terega 
je vk l jučen o m e n j e n i premi govor: /.../ toda navzlic temuje vendar mirno in ravnodušno hodil čez 
brv, ali pa lezel na streho, kadarje bilo treba popravila. Spregledati ni mogoče niti iz dveh 
s inonimnih pris lovov (mirno in ravnodušno) ses tavl jene dvojne fo rmu le v prvem stavku. Posebe j 

je t reba omeniti tudi h iazemsko razvrsti tev posameznih stavkov v obeh delih obravnavane povedi , 
ki j i h druži p o m e n s k a bližina (hiazem je retorična f igura, s katero je mogoče doseči več jo razvidnos t 
pomenov , pa tudi občutek sklenjenost i posameznih m a n j š i h ali več j ih enot besedi la 1 8 , zato ni 
mogoče spregledati , da se p o j a v l j a v sklepnem delu uvoda). Tako je na prvem mestu v p remem 

1 5 O t ipo log i j i r eku rence gl. Robe r t -A la in de Beaugrande , W o l f g a n g Ul r ich Dressler , E i n f ü h r u n g in die Tex t l ingu i s t ik , Max 
N i e m e y e r Verlag, T ü b i n g e n 1981 ,57-64 . 

16 Jože Topor iš ič , S lovenska slovnica, nav. delo, str. 515. 

1 7 M a t j a ž Kmecl , Mala l i terarna teor i ja , nav. delo, str. 295. 

1 8 He in r i ch Lausberg , H a n d b u c h der l i terar ischen Rhetorik. Max Hueber Verlag München , M ü n c h e n 1973, 361. 
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govoru stavek Ubil .se bodem, ki je pomensko povezan z drugim glavnim stavkom v drugem delu 
iste povedi ali pa lezel na streho, skupa j pa stoji ta stavka ali pa bodem utonil in toda navzlic temu 

je vendar mirno in ravnodušno hodil čez brv. 

2.5.1 Da Kersnik p r emi š l j eno ornamental iz i ra svojo pripoved, kaže tudi p o n a v l j a n j e besednega 
gradiva, s katerim gradi razvidno koherenco besedila. Tako stojita v drugem odstavku stavka ne, 
akoje nakladal voz sena /.../, ne, akoje šelpo ozki brvi, /.../, v t r e t j em toda navzlic temuje vendar 
mirno in ravnodušno hodil čez brv, ali pa lezel na streho (obe povedi p o v e z u j e besedno gradivo z 
besedo brv), t r e t j e g a in četrtega pa p o v e z u j e P lan javčevo p o p r a v l j a n j e strehe (četrti ods tavek se 
glasi: Bilo je jeseni, ko je stari Planjavec znova — menda tretjič v dveh dnevih — ogledoval ogla 
rebra na slamnati strehi svoje hiše.19). 

2.5.2 Iz tega je že mogoče slutiti še eno znači lnost Kersn ikovega o b l i k o v a n j a pr ipovedi , in sicer 
r azv idno s topničas to p r ib l i ževan je j ed ru pripovedi, k i ga u s t v a r j a j o tudi dmga j e z i k o v n a sredstva. 
P r imer ja t i je t reba na primer prvo poved v t r e t j em odstavku "Ubil se bodem ali pa bodem utonil!" 
dejalje časih, toda navzlic temuje vendar mirno in ravnodušno hodil čez brv, ali pa j ¿zel na streho, 
kadar je bilo treba popravila in četrti odstavek Bilo je jeseni, ko je stari Planjavec znova — menda 
tretjič v dveh dnevih — ogledoval gola rebra na slamnati strehi svoje hiše. Pozorni m o r a m o biti 
p redvsem na časovno perspekt ivo, ki jo i z raža jo pr is lovna določila časa. V t r e t j e m odstavku je čas 
še p rece j nedoločen (habitualnost!) — n jegov i izrazili sta časih in kadarje bilo treba popravila — 
v drugem odstavku je nedoločenos t časa izražena s pr is lovnim določi lom časa nikoli v p o v z e m a l n e m 
delu diareze), v četrtem, ko z a č e n j a glavno temo Kmetske smrti in sicer P l a n j a v č e v o smrt, p a j e čas 
k o n k r e t n e j e določen — j e s e n i , menda tretjič v dveh dnevih. U p o š t e v a j o č vsebino drugega, t r e t j e g a 
in četr tega z na s l edn j imi odstavki lahko rečemo, da se p r ipovedova lec dovol j razv idno o b o t a v l j a j e 
p r ib l i žu j e j ed ru pripovedi (prim. tudi antitetični del uvoda, kateremu je denotat božjast izražen z 
z a p o r e d j e m besed nekaj— bolezen — božje), kar kaže sledove baročnega ob l ikovan ja . 

3.0 Kersn ikovo s logovno ob l ikovan je v sliki Kmetska smrt sem že v naslovu označil z be sedno 
zvezo med historizmom in nastavki secesije. 

3.1 Uvodni del besedi la o b v a d u j e j o še razvidni sledovi patetične amplifikacije s š tevilnimi drobnimi 
his tor is t ičnimi oblikami, pa tudi konec je še čisto historističen in ne more skriti obl ikovne sorodnost i 
s S t r i ta r jev im o b l i k o v a n j e m , predvsem v nizu petih dvojn ih fo rmul , ses tav l jen ih iz 
n a s p r o t n o p o m e n s k i h pr idevnikov in pol iptot ičnega ozi roma de r ivac i j skega p o n a v l j a n j a besedišča : 

Sedaj živi Antonov rod na Planjavi; trd in mehak, surdv in nežen, krepak in zdelan, samogolten in 
dobrosrčen, dober in slab — kakor si ga ogledaš. Pa kadar mrjo ti ljudje —jaz sem jih že videl 
mreti — smrti se ne boje!10 

3.2 N a s t a v k e seces i je (govorim o nas tavkih in ne že o razviti secesi j i ) je m o g o č e videti p redvsem 
v prvem odstavku besedila: velika gostota dvočlenskih členov (prim. tudi od lomek iz K e r s n i k o v e g a 
Otroškega dohtarja, LZ 188721), r i tmično i z m e n j a v a n j e enot besedila , k i j i h z a z n a m u j e t a p o m e n a 

" Janko Kersnik , nav. delo, 42. 

90 Janko Kersnik , nav. delo, 45. 

21 
P o d o b n o o r n a m e n t a l n o je ob l ikovan del besedi la iz Ke r sn ikovega p r i povednega besedi la Otroški dohtar (1887) , ki se 
g r a f i č n o p r e o b l i k o v a n glasi takole: 
Do sedajji nikdar niti na misel ni prišlo, da bi utegnil otroški dohtar kaj oporekati njeni ljubezni, 
in to ljubezen je nosila že dolgo, malone vse leto v svojem srci — 
a sedaj so jo varuhove besede silno preplašile. 
Nikdar ga še ni videla, tega otoškega dohtarja, 
in dasi je Molek nekolikokrat pripovedoval, 
da je stari umrl, 
in daje prišel drug v sodišče 
in pozneje tudi o tem in še o drugem, 
da sla se vrstila na dnem imenitnem mestu 
in daje sedaj zopet nov dohtar tam — 
vendar si ni mogla poosebljevati tega pojma, 
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zabava in delo, ponovi tev opisa dela ž i v l j e n j s k e g a kroga pri starših in otrocih ter izredna gostota 
d e j a n j a z a z n a m u j o č i h izglagolskih samostalnikov in glagolnikov skupa j z neg lago lsk imi 
enodelnimi stavki, kar odprav l j a modalnost časa (vsaj na nekaterih mestih v pr ipovedi ) in u s t v a r j a 
s prej o m e n j e n o p o u d a r j e n o o rnamen ta lnos t jo abstraktno vzdušje , tako znači lno za C a n k a r j e v o 
ob l ikovan je . Posebe j je treba poudariti , da je Kersnik v Kmetski smrti dosegel, da se je r i tmično 
p o n a v l j a n j e dvodelnih vzorcev in pomenov, ob delnem u k i n j a n j u časa, semantiziralo. Obl ika sama 

je začela soizražati sporočilo slike, in sicer večno k rožen je kmečkega ž i v l j e n j a od rojstva do smrti 
( p r i m e r j a j tudi Kersn ikova Mačkova očeta), v katerem je smrt samo ena od n j e g o v i h ne izog ibn ih 
pos ta j ali kakor bi rekel stari P lan javec v t re t j em odstavku Kmetske smrti: 

"Kakor mi je namenjeno!" tolažil se je potem z onim fatalizmom, ki ga je toliko med kmetski m 
ljudstvom. (Poudaril T. S.) 

Fata l izem je tore j izražen tudi v besedišču; p r i m e r j a j tudi že navedeno poved: "Ubil se bodem ali 
pa bodem utonil!" dejal je časih, toda navzlic temu je vendar mirno in ravnodušno hodil čez brv, 
ali pa lezel na streho, kadar je bilo treba popravila. 

3.2.1 Z a n i m i v o j e , da se je ob prevešanju 19. v 20. s tolet je v slovenskem pripovedniš tvu vedno bo l j 
krepilo sicer že v renesansi znano adici jsko načelo obl ikovanja , kateremu se ni izognilo niti 
o b l i k o v a n j e skoraj pridižno eksempelske j e d m e zgodbe P lan javčeve smrti, in sicer zlasti v delu 
o b l i k o v a n j a kmetove oporoke. 

4.0 Vsa ta s p o z n a n j a je sedaj treba pog lob l j eno premisliti in Kersn ikovo j e z i k o v n o ob l ikovan je , 
kakor se kaže v Kmetski smrti, smiselno umestiti v slogovni razvoj s lovenskega pr ipovedniš tva 
druge polovice 19. s to le t ja — in sicer prav v tisto obdobje, ko se je ob poznem historizmu p rebu j a l a 
že seces i ja in se napovedova la modema. 

4.1 U g o t o v l j e n o je bilo, d a j e umetnost v obdobju historizma (ki s e j e začelo v drugi polovici 18. 
s to le t ja , doseglo svoj vrh v 19. stoletju in izzvenevalo še v 20. s tolet ju) obvladovala dvo jna struktura. 
Tako je na pr imer v arhitekturi stavbna naloga razpadla na v p re j šn j ih obdobj ih združeni sestavini 
— na stvarni, praktični namen ( f u n k c i j o ) in pomen, ki s e j e izrazil v obliki historističnega sloga. 
Pri tem je treba upoštevat i epohalno novost, ki je zaznamovala ves n a d a l j n j i umetnostni slogovni 
r azvo j — in sicer pluralizem historističnih slogov. Izbira ustreznega, po preteklem s logovnem 
obdobju z g l e d u j o č e g a se "sloga" je bila simbolično določena in je pomeni la nekakšen komentar , 
ki je izražal meščansko ideo log i jo . 2 2 Tudi raziskovalci slovenske besedne umetnost i ob ravnavanega 
obdob ja bo l j ali m a n j eksplicitno p o t r j u j e j o obstoj dvojne strukture. Za s lovensko 
b e s e d n o u m e t n o s t n o ob l ikovan je je po Pogorelčevi že od razsvet l jens tva dal je znači len spopad med 
retor ično ozi roma zgodov insko (mišl jen je historizem) in naravno poet iko , 2 3 po Pa t e rnu ju pa 
s o o b s t a j a n j e tako imenovanega stilnega sinkretizma (mešanice različnih preteklih slogov) ter 
fo lk lo re v r az sve t l j ens tvu 2 4 in realističnih prvin v 19. s to le t ju 2 5 (sem je treba šteti tudi Ludwigov 
izraz "poetični r ea l i zem" in Celestinov "idealni realizem"). U p o š t e v a j o č ugotovi tev B. Pogore lec 

ni tako, ni drugače, 
nego videlaje v njem le neko skrivno, silno moč, 
kije kakor neizogibna usoda velčvala i njo in i njenim imetjem. 
(Podčr ta l T. S.) 
V: Janko Kersnik , Otroški dohtar, L j u b l j a n s k i zvon, Lepos loven in znans tven list, Uredil Fran Leveč, VII. leto, Tisk 
" N a r o d n e t i ska rne" , V L j u b l j a n i 1887, str. 660. 

2 2 K a r l - H e i n z K l ingenburg , Statt einer Einlei tung: N a c h d e n k e n über His tor i smus , v: His to r i smus — A s p e k t e zur Kuns t im 
19. Jahrhunder t , H e r a u s g e g e b e n von Kar l -Heinz Kl ingenburg , VEB E. A. Seeman Verlag, Leipzig 1985, 11, 14, 16-17. 

2 3 Breda Pogore l ec , Zvrs tna in s logovna r a z č l e n j e n o s t s lovenskega k n j i ž n e g a j e z i k a v obdob j ih pred P reše rnom, M a k e d o n s k i 
j a z i k , G o d i n a X X X I I - X X X I I I , 1981-1982, Ins t i tu tza makedonsk i j a z ik "Krste M i s i r k o v " , O d d e l e n o t p e č a t o k , Skopje 1982, 
str. 600. 

24 Boris Pa te rnu , K t ipo log i j i rea l izma v s lovenski kn j iževnos t i , v: Boris Paternu, O b d o b j a in slogi v s lovenski k n j i ž e v n o s t i , 
Študi je , Z a l o ž b a M l a d i n s k a kn j iga . L j u b l j a n a 1989, str. 77. 

25 Boris Pa te rnu , nav. delo, 79, 83-87. 
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o plastični oblikovanosti s lovenskih realističnih besedil , ki je dosežena s kontrastno postavitvijo 
obeh pripovedi, o dogajanju in o komentarju, na pripovedno ravnino, pri čemer so prehodi z ravnine 
na ravnino navadno nakazani z jezikovnimi sredstvi,16 in Kmec lova s p o z n a n j a o s lovenskem 
romanu druge polovice 19. s to le t ja kot glasniku z m a g u j o č e meščanske ideologi je ( M a t j a ž Kmecl , 
Rojs tvo s lovenskega romana , 1981), je bila pos tav l jena trditev, da historistična ob l ikovanos t v 
slovenski pr ipovedni prozi druge polovice 19. s to le t ja zadeva predvsem ravnino k o m e n t a r j a , ki na 
razl ične načine izraža tako imenovani meščanski subjekt p r ipovedova lca — ozi roma, sp lošne je 
rečeno, ideo log i ja slovenske meščanske družbe — obl ikovanje ravnine d o g a j a n j a p a j e m n o g o bo l j 
odprto nače lom naravne poet ike . 2 7 

4.1.1 Klas ična zg leda historistične uporabe retoričnega d i s p o z i c i j s k e g a p r e s e g a n j a celote oz i roma 
razl ičice patetične amplifikacije (pogoste prvine na primer baročnih pridig) sta na pr imer uvodni 
del Ju rč ičevega Kloštrskega žolnirja (1866), ki konotira ideologi jo z g o d n j e g a k o p i č e n j a 
s lovenskega na rodnega kapi ta la , 2 8 in uvodni del Kersn ikovega Ponkerčevega očeta (1882), ki 
konot i ra načelo tako imenovane etične izravnave, po Kmeclu me ta f i z i čn i mit, ki je bil ena glavnih 
znači lnost i ideologi je mladega s lovenskega meščans tva . 2 9 Za oba uvoda so značilni še argumentni 
potek t eme 3 0 (v neuvodn ih delih besedil p r ev l adu je seveda narativni potek tem), p o u d a r j e n retorični 
uč inek p re senečen j a , dosežen s presežnim antitetičnim členom patet ične a m p l i f i k a c i j e in ob pomoči 
persvazivnih retor ičnih postopkov, 3 1 in za secesi jo oziroma moderno izredno p o m e m b n a 
habi tua lnos t g lagolskega de j an j a . 

4.2 U m e t n i k je v obdobju historizma pos ta ja l vedno bolj svoboden, saj je v skladu s svoj im 
umetnos tn im h o t e n j e m lahko bol j ali m a n j svobodno izbiral med prvinami različnih pretekl ih 
slogov, pa tudi med preteklimi umetniškimi oblikami (sociološka podlaga historizma je vzpon 
m e š č a n s t v a in n j e g o v a vera v človeški razum v drugi polovici 18. s to le t ja , f i l o z o f s k a pa 
av tonomizac i j a človeka, ki je postajal neodvisen od vrhovne nadnaravne instance, boga). 

P r e b u j e n o subjek t ivnos t u s t v a r j a n j a je umetnik v n a d a l j n j e m ume tnos tnem razvo ju vedno bo l j 
s topnjeva l . Tako je secesi ja vsa j p rogramsko skušala pretrgati vse zveze s preteklimi z g o d o v i n s k i m 
slogi in tore j tudi s h is tor izmom. Vendar tudi s lovenska pr ipovedna (pa tudi pesemska ) besed i la 
kaže jo , da je tako r a z v e z o v a n j e potekalo pos topoma in ob izkor iščanju obl ikovalnih možnost i , 
znanih že v his tor izmu. 

4.2.1 Anal ize nekater ih n a j p o m e m b n e j š i h Kersnikovih kratkih pr ipovednih besedil iz Kmetskih slik 
kaže jo , da se je v začetku devetdesetih let 19. s tolet ja uvodni, komenta torski del slik začel po obsegu 
širiti, zgodbeni ozi roma doga ja ln i pa krčiti — v Ponkrčevem očetu( 1882) je v patetični a m p l i f i k a c i j i 
obl ikovan uvod doka j kratek (podobno kot v Jurčičevem Kloštrskem žolnirju), v Kmetski smrti 
(1890) je r az r ah l j ana in doka j p reobl ikovana patet ična a m p l i f i k a c i j a z a j e l a že r a z m e r o m a velik del 
pr ipovedi , v Mamonu (1891) pa kar dva uvoda — novorenesančni in novoba ročn i — ses tav l ja ta že 
skora j polovico besedila. V tej težnj i Kersn ikovega ob l ikovan ja m o r a m o videti p r edhodn i š tvo 
mode rne in obenem dovol j t rdno potrdilo trditve B. Pogorelec o s t ap l j an ju komen ta to r ske in 
d o g a j a l n e pr ipovedi v pripovedni ravnini v modern i , 3 2 kar je pos ledica novega p o j m o v a n j a 

Breda Pogore l ec , O dveh znač i lnos t ih C a n k a r j e v e g a sloga, S impoz i j o Ivanu C a n k a r j u 1976, S lovenska mat ica , L j u b l j a n a 
1977, 293. 

T o m a ž Sa jov ic , nav. delo, 64. 

T o m a ž Sa jov ic , His tor ičn i slogi v s lovenski pr ipovedni prozi druge polovice 19. s to le t ja , D o k t o r s k a d i se r tac i j a , F i l o z o f s k a 
faku l t e t a , U n i v e r z a v L j u b l j a n i , 385. 

M a t j a ž Kmecl , R o j s t v o s lovenskega romana . Mlad inska kn j iga , L j u b l j a n a 1981, 94-95. 

T o m a ž Sa jov ic , His tor i s t i čno o b l i k o v a n j e u v o d n i h delov Jurč ičevega p r i p o v e d n e g a besed i l a Kloštrski žolnir in 
D e ž m a n o v e g a p o l j u d n o z n a n s t v e n e g a besedi la N o t r a n j s k e gore in Ci rkniško j e z e r o , JiS, X X X V I I , 1991/92, št. 3-4, 68. 

T o m a ž Sa jovic , H i s to r i čno o b l i k o v a n j e uvodn ih delov Jurč ičevega p r i p o v e d n e g a besedi la Kloštrski žolnir in D e ž m a n o v e g a 
p o l j u d n o z n a n s t v e n e g a besed i la N o t r a n j s k e gore in Ci rkniško j e z e r o , JiS, X X X V I I , 1991/92, št. 5, 101. 

Breda Pogore l ec , O dveh znač i lnos t ih C a n k a r j e v e g a sloga, nav. delo, 293. 
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umetnos t i : Umetnik ne slika zunanjega, predmetnega sveta in ne izraža, komentira tega sveta, pač 
pa je predmet njegovega oblikovanja njegovo lastno razmerje do sveta in življenja, ki ga živi}3 

4.2.2 Eden n a j b o l j drznih j e z i k o v n i h oblikovalskih eksperimentov v Kmetski smrti, ki pomeni že 
odločen korak v secesi jo , je povezan s hab i tua lnos t jo : Kersn ik je iz za besedi lo p o m e m b n e g a opisa 
znač i lnega k m e t o v e g a ž i v l j e n j a tako rekoč izgnal glagole, j ih nadomest i l z izglagolskimi 
samostalniki in glagolniki ter skupa j z neglagolskimi enodelnimi stavčnimi strukturami ustvaril 
statično in abstraktno časovno nedo loč l j ivo vzdušje , tako znači lno za C a n k a r j e v o ob l ikovan je . Da 
se je Kersn ik dobro zavedal svojega j e z i k o v n o s l o g o v n e g a eksperimenta , d o k a z u j e r a z v e z o v a n j e 
i zg lago l skega samosta ln ika in glagolnika v glagol (tepež —> tepel seje, vasovanje —> vasuje) v 
n e p o s r e d n o sledečem opisu ž i v l j e n j s k e poti kmetovega sina, ki je popo lnoma podobna očetovi. 
Anal ize s lovar jev posamezn ih slovenskih pripovednih besedil v 19. stoletju p o t r j u j e j o misel o 
Ke r sn ikovem seces i j skem eksper imentu, saj se proti koncu s tolet ja ( t ežn ja pa se n a d a l j u j e tudi v 
20. s to l e t ju ) samosta lnik kol ič insko krepi, glagol pa slabi: prevladovati so začele nomina lne besedne 
zveze ali strukture, kar vnaša v besedi la večji vtis abstraktnosti. Pred raz iskovalce se zato pos t av l j a 
t ežavna in obsežna naloga s logovnega stavčnega opisa slovenskih umetnos tn ih besedil 
ob ravnavanega stolet ja . 

4 .2.3 Drugi izredno pomemben eksper iment v j e z i k o v n e m obl ikovanju v Kmetski smrti je 
p o u d a r j e n a o m a m e n t a l i z a c i j a uvodnega dela besedila, kar je v osemdeset ih letih 19. s to le t j a s 
p o n a v l j a n j e m pr ipovednih enot mogoče zaslediti tudi na primer pri Tavčar ju — m a n j v Tržačanu 
(1882), iz razi te je pa v Gričarjevem Blažetu (1888), od devetdesetih let dal je pa je postala ena 
n a j p o m e m b n e j š i h prvin C a n k a r j e v e g a u s t v a r j a n j a in sploh moderne . 3 4 

4.2.3.1 O m a m e n t a l n o ob l ikovan je seveda ni značilno le za besedno umetnos t konca 19. s tolet ja , 
ampak tudi ali še zlasti za tisto likovno u s t v a r j a n j e , ki ga sicer i m e n u j e m o z različnimi imeni — 
Art nouveau , Jugendst i l , modema, secesi ja in podobno, čeprav je treba takoj poudari t i , da je 
o rnamenta lnos t bo l j ali m a n j znači lnost historizma in seveda preteklih zgodovinsk ih slogov, v 
posebe j izraziti obliki pa poznega historizma, za katerega je na primer v arhitekturi znač i lna zelo 
svobodna raba različnih historističnih vzorcev in predlog in skoraj " impres ionis t ično" d r o b l j e n j e 
arhi tektonskih č lenov 3 5 (podobnost s Kersnikovim z d r u ž e v a n j e m n o v o r e n e s a n č e n g a in 
n o v o b a r o č e n g a uvoda v Mamonu torej sploh ni nakl jučna) . Za naše r a z p r a v l j a n j e je izredno 
p o m e m b n a ugotovi tev , d a j e program novega umetnos tnega g iban ja v arhitekturi (vel ja pa tudi za 
druge l ikovne zvrst i ) sicer res skušal pretrgati vse vezi s historizmom in ek lek t ic izmom 19. s to le t ja 
in nadomest i t i his toris t ično ornament iko z novo, ki se je nas lan ja la na o p a z o v a n j e narave in 
o rganskega sveta,3 6 posamezna umetnos tna dela pa mu niso vedno sledila in so oh ran ja l a — 
n a j p o g o s t e j e ust rezno preobl ikovano — marsikatero značilnost velikih zgodovinskih s logov 3 7 tudi 
v s lovenski likovni (na pr imer v arhi tekturnem u s t v a r j a n j u Maksa Fab ian i j a 3 8 ) in besedni umetnos t i 
(na pr imer pri C a n k a r j u 3 9 ) . Vse to kaže na v mars ičem skupno umetnos tno h o t e n j e obeh s logovnih 
usmer i tev in vsa j delno p o t r j u j e Schmalenbachovo tezo o secesiji kot končni fazi h i s to r izma. 4 0 

3 3 Breda Pogore l ec , Ivan Cankar — voz l i šče r a z v o j a s lovenske besedne umetnos t i , XII. seminar s l ovenskega j e z i k a , l i terature 
in kul ture , 5.-17. j u l i j a 1976, Zbornik p r e d a v a n j , F i l ozo f ska fakul te ta , L j u b l j a n a 1976, 28. 

3 4 Breda Pogore lec , nav. delo, 29. 

3 5 N a c e Šumi, A r h i t e k t u r a seces i j ske dobe v L j u b l j a n i , Mestni m u z e j v L j u b l j a n i , L j u b l j a n a 1954,28-41. D a m j a n Pre lovšek , 
Neka te r i p rob lem i r a z i s k o v a n j a arhitekture 19. s tole t ja , Zbornik za u m e t n o s t n o zgodovino , Nova vrsta XIV-XV, 1978-1979, 
L j u b l j a n a 1979 ,221 . 

3 6 M i e c z y s l a w Wall is , Jugendst i l , Verlag Arkady, Warschau 1974, 172. 

3 7 M i e c z y s l a w Wallis , nav. delo, 208-211. 

3 8 N a c e Šumi, nav. delo, 3 2 - 3 5 , 4 1 . 

3 9 Breda Pogore l ec , O dveh znač i lnos t ih C a n k a r j e v e g a sloga, 294-295. 

4 0 Rena te W a g n e r Rieger, Pozni his tor izem in secesi ja , S s impoz i j a v organizaci j i Na rodne ga le r i j e v L j u b l j a n i in A v s t r i j s k e g a 
k u l t u r n e g a inst i tuta v Zag rebu . Naši razgledi , leto XXVII , ŠL 9 (632), 12. V. 1978,282. 
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4.2.3.2 Ena n a j b o l j opaznih omamenta ln ih prvin v Kersnikovem uvodu je dvoč lensko č l e n j e n j e 
oz i roma dvo jna fo rmula , ki je bila znači lna za renesančno ob l ikovan je , izredno pogosto pa jo je 
uporab l j a l Cankar ( p r i m e r j a j v in je tno črtico Možpri oknu iz leta 1897). To izrazito his tor is t ično 
obliko je Kersnik uporabil tudi že v skladu z novim, secesi jskim umetnos tn im h o t e n j e m : p r imer j a t i 

je t reba le ponovi tve dvojn ih fo rmul , ses tavl jenih iz izglagoskih samosta ln ikov delo in skrb in 
nedo ločn ikov delati in skrbeti, kar pomeni , da je Kersnik oblikoval besedi lo z r a z v i j a n j e m v 
retorično dvo jno f o r m u l o obl ikovanih pomenov, ki j i h je z besedotvorn imi in sk l aden j sk im posegi 
ves čas izrazno spreminja l . 

Novos t je tudi preple teno p o n a v l j a n j e različnih, tudi večstavčnih delov besedila, s katerim Kersnik 
poudari ne sp remen l j i vos t kmečkega ž i v l j e n j a različnih generac i j in nekako stopničasto ob l iku je 
prehod iz uvodnega dela besedi la v zgodbeni del. S p o n a v l j a n j e m je dosežen monoton ri tmični 
učinek, ki je že secesi jsko semantiziran — ali drugače povedano — tudi obl ikovna in iz n j e 
i zv i r a joča zvočna ravnina izražata glavno sporočilo slike: fatalistično in sprijaznjeno s p r e j e m a n j e 
večnega kroženja ž i v l j e n j a in smrti. 

4 .2 .3 .2 .1 Zan imivo j e , da s e j e p o n a v l j a n j e kot oblikovni pos topek (postopek je sicer prastar) v 
s lovenskih pr ipovednih besedil ih izrazi teje uve l j av i lo ob koncu osemdeset ih in v začetku 
devetdese t ih let ter moderni ( p r i m e r j a j na brezobzi rnem boju za obstanek t emel ječ i ž i v l j e n j s k i 
zgodbi starega in mladega Mačka v Kersnikovih Mačkovih očetih (1886) in Tavča r j ev niz zgodb V 
Zali (1894), ki j i h z d r u ž u j e prav tako pesimis t ična misel Ljubezen namje vsem vpogubo, tako živali 
kakor človeku). Vzroke za s logovne spremembe je treba iskati v s p r e m e n j e n i h družbenih in 
duhovnih razmerah s lovenskega meščanstva, pa tudi drugih slojev prebivalstva. Doba zd ruževa ln ih 
taborov je namreč minila, ideologi ja s lovenskega o s v a j a j o č e g a meščans tva je začela kazati tudi 
svoje temne plati. Umetnos t je začela izgubljati svojo zavezanos t nacionalni ideji , v o s p r e d j e je 
stopila č lovekova duhovna in mora lna problematika. 

4 .2.3.2.2 Kersn ikova Kmetska smrt v logiki s logovnega razvo ja s lovenskih pr ipovednih besedil 
z adn j ih dveh deset let i j 19. s to le t ja (ta pa korenini v pravkar navedenih družbenih in duhovnih 
razmerah) n ikakor ni o saml jeno in n a k l j u č n o besedilo. Na ravni drobnih oblik je v osemdese t ih 
letih namreč mogoče opažati vedno večji prodor es te t izaci je in dos l edne j še retorike. Po j av l j a t i se 
z a č n e j o tudi inverz i je (ki so v šestdesetih in sedemdeset ih letih bile redkejše) . V tem oziru je izredno 
poučna druga izdajaZoriVia, v kateri je Stritar v popravkih besedi la uvedel vrsto inverzi j , u ravnoves i l 
število členov v izokolonih, s p o e n o t e n j e m glasovnih obrazil posamezn ih členov dvo jn ih fo rmul 
pa je ustvaril več jo glasovno ha rmonizac i jo . 4 1 

4.2.3.3 V luči vsega povedanega so popolnoma razuml j iv i slogovni postopki r a z i s k o v a n j a 
j e z i k o v n i h možnost i v moderni , ka j t i z n j imi je umetn ik lahko izražal nova, vedno bol j osebna 
obču t ja . Poleg že o m e n j e n i h je treba opozoriti še na pos topek v delu povedi /... / stari pa leže k 

počitku: najprej v kot za široko vedno toplo peč, a potem skoro, skoro venkaj v hladni vrtič okrog 
bližnje cerkvice svetega Marka, ki z d o d a j a n j e m prislovnih določil k r a j a z raz l ičn ima p o m e n o m a 
aktual izira dobesedni in f r azeo lošk i preneseni pomen besedne zveze leči kpočitku. Pos topek pomeni 
napoved C a n k a r j e v i h — ve l j a pa za secesi jo nasploh — us tva r j a ln ih posegov v strukturo 
f r a z e o l o g e m o v , ki so omogočali razvidnost n j i hov ih pomenov in katerih eno obliko je Pogore l čeva 
p o i m e n o v a l a z izrazom prenova in razbitje frazelogema.42 

5.0 Po vsem povedanem je mogoče docela u t e m e l j n o trditi, d a j e Kersn ikova Kmetska smrt izredno 
p o m e m b n o p r ipovedno besedi lo , ki stoji na križišču različnih s logovnih smeri, pri čemer n ikakor 

T o m a ž Sa jov ic , Histor ični slogi v s lovenski pr ipovedni prozi druge plovice 19. s to le t ja , nav. delo, 389. 

O m o d e r n o znač i lnem p o s t o p k u " r a z b i j a n j a " f r a z e o l o g e m o v je prva pisala Breda Pogore lec v že o m e n j e n i razprav i O dveh 
z n a č i l n o s t i h C a n k a r j e v e g a sloga, 298. P r i m e r j a j še Tomaž Sajovic , Poskus s k l a d e n j s k o - p o m e n s k e g a d o l o č a n j a 
C a n k a r j e v e g a s logovnega r azvo ja , O b d o b j e s imbol i zma v s lovenskem j e z i k u , k n j i ž e v n o s t i in kulturi , O b d o b j a 4 , F i l o z o f s k a 
faku l t e t a , L j u b l j a n a 1983, 243-271, in še zlasti Erika Krž i šn ik -Kolšek , F r a z e o l o g i j a v m o d e m i , M a g i s t r s k a na loga , 
F i l o z o f s k a faku l te ta , Un ive rza Edvarda Karde l j a v L j u b l j a n i , L j u b l j a n a 1988. 

42 
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ne smemo spregledati tiste, ki je z izrabo in p reob l ikovan jem nekaterih historističnih prvin zavestno, 
ekspe r imen ta lno in implici tno programsko kazalo v smer secesije in s tem moderne. 

T o m a ž S a j o v i c U D K 886.3 Kersnik J. 7 Kmet ska smrt .08 

S u m m a r y 

K E R S N I K ' S K M E T S K A S M R T ( T H E D E A T H O F A P E A S A N T ) : B E T W E E N 
H I S T O R I S M A N D T H E B E G I N N I N G S O F S E C E S S I O N 

K e r s n i k ' s nar ra t ive text K m e t s k a smr t (LZ 1890) is as 
to its style and ideas an ex t remely impor tan t work and in 
the stylistic d e v e l o p m e n t of Slovene narrat ive f ic t ion 
r ep re sen t s a link b e t w e e n the late historism and 
Secess ion , w h e r e b y also wi th the M o d e m . K m e t s k a 
s m r t is cha rac t e r i zed by the typical and essentially 
h is tor is t double structure: Kersnik in the in t roduct ion or 
the c o m m e n t a r y for the Baroque texts, especial ly 
se rmons , used the character is t ic rhetoric disposi t ional 
fo rm of g r o w i n g b e y o n d the who le , that i s the var iant 
of p a t h e t i c a m p l i f i c a t i o n , which is a lready treated in the 
late h is tor is t manner . In it and at the end of the text there 
are m a n y minu t e his tor is t fo rms , with the 
n e o - R e n a i s s a n c e double fo rms and dieresis, whi le the 
par t p r e sen t ing the events is gove rned by a more natural 
poet ics . Those p rocedu re s that by using and t r a n s f o r m i n g 
cer ta in h i s to r i s t e lements conscious ly , exper imenta l ly 
and impl ic i t ly p r o g r a m m a t i c a l l y s ign i f ied already the 
b i r th of Secess ion and, by extension, the M o d e m , should 
by no m e a n s be disregarded: the in t roduct ion or the 
c o m m e n t a r y was p r o l o n g e d at the expense of the part 
p resen t ing the events (which is not an isolated 
p h e n o m e n o n — in M a m o n (1891) i t is even longer) , 

wh ich s igni f ies the first phase of the typical f u s i o n of the 
c o m m e n t a r y and plot level in the narra t ive . Kersnik 
model led the in t roductory par by deve lop ing a double 
rhetoric f o rmu la (character is t ic also of Cankar ) of the 
f o r m e d meanings , wh ich were express ive ly cons t an t ly 
changed with an ar t i f ic ia l Secessionist ic o rnamen ta l 
interplay of d i f f e ren t , also mul t i -phrase , parts of the text 
a special, semant ic ized rhythmica l e f f e c t is ach ieved , 
wh ich he lps to express the ma in m e s s a g e of the text (a 
fatal is t ic acceptance of the invar iabi l i ty of l ife) , 
habi tua l i ty is expressed also wi th a brand new p r o c e d u r e 
— the e f f a c e m e n t of verbal f o r m s and their r e p l a c e m e n t 
wi th the nouns of verbal der ivat ion, g e r u n d s and 
non-verba l one-par t phrase s tructures, wh ich m e a n s a 
radical a n n o u n c e m e n t of the s t rengthening of n o m i n a l 
word phrases or structures, which in the M o d e r n he lped 
to create an impress ion of abs t rac tness . Kersn ik ' s 
example of a creative reveal ing of m e a n i n g s in 
phraseologic structure, which ant icipate C a n k a r ' s 
d i sman t l emen t or rather a r enova t ion of p h r a s e o l o g e m s , 
has to be counted among the stylistic p r o c e d u r e s of the 
r e sea rch of linguistic possibi l i t ies . 
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